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nama-Ku Dia-menyebut ibu-Ku dari-perut memanggil-Aku dari-kandungan
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Dengarkanlah aku, hai pulau-pulau, perhatikanlah, hai bangsa-bangsa yang jauh! TUHAN telah memanggil aku
sejak dari kandungan telah menyebut namaku sejak dari perut ibuku.
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la telah membuat mulutku sebagai pedang yang tajam dan membuat aku berlindung dalam naungan tangan-

Nya. Ia telah membuat aku menjadi anak panah yang runcing dan menyembunyikan aku dalam tabung panah-
Nya.
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Aku-dipermuliakan

la berfirman kepadaku: "Engkau adalah hamba-Ku, Israel, dan olehmu Aku akan menyatakan keagungan-Ku."

3 Y ol P37 TN 4
dan-kekosongan untuk-kesia-siaan Aku-bersusah-payah dengan-sia-sia berkata Dan-Aku
H1892 H8414 H3021 H7385 H0559 H0589
Ty P Y S <t~ B = akrl T
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Tetapi aku berkata: "Aku telah bersusah-susah dengan percuma, dan telah menghabiskan kekuatanku dengan
sia-sia dan tak berguna; namun, hakku terjamin pada TUHAN dan upahku pada Allahku."
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kepada-Nya [Q1] dan-Israel kepada-Nya Yakub untuk-membawa-kembali bagi-Nya
H3808  H3478 H0413 H3290  H7725
27y AN TN A= R == gishn
kekuatan-Ku telah-menjadi dan-Allah-Ku TUHAN di-mata dan-Aku-dimuliakan dikumpulkan
H5797 H1961 HO430 H3068 H3513 H0622

Maka sekarang firman TUHAN, yang membentuk aku sejak dari kandungan untuk menjadi hamba-Nya, untuk
mengembalikan Yakub kepada-Nya, dan supaya Israel dikumpulkan kepada-Nya -- maka aku dipermuliakan di
mata TUHAN, dan Allahku menjadi kekuatanku --, firman-Nya:
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"Terlalu sedikit bagimu hanya untuk menjadi hamba-Ku, untuk menegakkan suku-suku Yakub dan untuk
mengembalikan orang-orang Israel yang masih terpelihara. Tetapi Aku akan membuat engkau menjadi terang
bagi bangsa-bangsa supaya keselamatan yang dari pada-Ku sampai ke ujung bumi."
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Beginilah firman TUHAN, Penebus Israel, Allahnya yang Mahakudus, kepada dia yang dihinakan orang, kepada

lalu bangkit memberi hormat, dan pembesar-pembesar akan sujud menyembah, oleh karena TUHAN yang setia
oleh karena Yang Mahakudus, Allah Israel, yang memilih engkau."
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Beginilah firman TUHAN: "Pada waktu Aku berkenan, Aku akan menjawab engkau, dan pada hari Aku
menyelamatkan, Aku akan menolong engkau; Aku telah membentuk dan memberi engkau, menjadi perjanjian
bagi umat manusia, untuk membangunkan bumi kembali dan untuk membagi-bagikan tanah pusaka yang
sudah sunyi sepi,
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untuk mengatakan kepada orang-orang yang terkurung: Keluarlah! kepada orang-orang yang ada di dalam
gelap: Tampillah! Di sepanjang jalan mereka seperti domba yang tidak pernah kekurangan rumput, dan di segala
bukit gundul pun tersedia rumput bagi mereka.
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Mereka tidak menjadi lapar atau haus; angin hangat dan terik matahari tidak akan menimpa mereka, sebab
Penyayang mereka akan memimpin mereka dan akan menuntun mereka ke dekat sumber-sumber air.
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Aku akan membuat segala gunung-Ku menjadi jalan dan segala jalan raya-Ku akan Kuratakan.
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Lihat, ada orang yang datang dari jauh, ada dari utara dan dari barat, dan ada dari tanah Sinim."
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Bersorak-sorailah, hai langit, bersorak-soraklah, hai bumi, dan bergembiralah dengan sorak-sorai, hai gunung-
gunung! Sebab TUHAN menghibur umat-Nya dan menyayangi orang-orang-Nya yang tertindas.
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Sion berkata: "TUHAN telah meninggalkan aku dan Tuhanku telah melupakan aku."

RESE ar TN =l 15
anak  sehingga-tidak-mengasihani  bayi-susuannya perempuan Dapatkah-melupakan
H7355 H5764 Ho802 H7911
TN N> oW mmmen TN o3 i
melupakan-engkau tidak tetapi-Aku melupakan mereka-ini sekalipun kandungannya
H7911 H3808  H0595 H7911 Ho0428 H1571 H0990

Dapatkah seorang perempuan melupakan bayinya, sehingga ia tidak menyayangi anak dari kandungannya?
Sekalipun dia melupakannya, Aku tidak akan melupakan engkau.
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Lihat, Aku telah melukiskan engkau di telapak tangan-Ku; tembok-tembokmu tetap di ruang mata-Ku.
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pergi dari-engkau dan-yang-membinasakan-engkau
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Orang-orang yang membangun engkau datang bersegera, tetapi orang-orang yang merombak dan merusak
engkau meninggalkan engkau.
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Angkatlah mukamu dan lihatlah ke sekeliling, mereka semua berhimpun datang kepadamu. Demi Aku yang
hidup, demikianlah firman TUHAN, sungguh, mereka semua akan kaupakai sebagai perhiasan, dan mereka akan
kaulilitkan, seperti yang dilakukan pengantin perempuan.
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Sebab tempat-tempatmu yang tandus dan sunyi sepi dan negerimu yang dirombak, sungguh, sekarang terlalu
sempit untuk sekian banyak pendudukmu dan orang-orang yang mau menelan engkau akan menjauh.
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Malahan, anak-anakmu yang kausangka hilang akan berkata kepadamu: "Tempat itu terlalu sempit bagiku,
menyisihlah, supaya aku dapat diam di situ!"
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Maka engkau akan berkata dalam hatimu: "Siapakah yang telah melahirkan sekaliannya ini bagiku? Bukankah
aku bulus dan mandul, diangkut ke dalam pembuangan dan disingkirkan? Tetapi anak-anak ini, siapakah yang
membesarkan mereka? Sesungguhnya, aku tertinggal seorang diri, tetapi mereka ini, dari manakah datangnya?"
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bangsa-bangsa kepada Aku-mengangkat Lihatlah ALLAH Tuhan berfirman Demikianlah

H0413 H5375 H2009 H3069 HO136  HO0559 H3541
WIM Kt QN QUipp K s
dan-mereka-membawa panji-Ku  Aku-meninggikan kaum-kaum dan-kepada tangan-Ku
H0935 H5251 H0413 H3027
P oY 7RI 1312 T
bahu di-atas dan-anak-anak-perempuanmu dalam-pelukan anak-anak-laki-lakimu
H3802 H1323 H2684
STTIRPID
akan-digendong
H5375

Beginilah firman Tuhan ALLAH: "Lihat, Aku akan mengangkat tangan-Ku sebagai tanda untuk bangsa-bangsa
dan memasang panji-panji-Ku untuk suku-suku bangsa, maka mereka akan menggendong anak-anakmu laki-
laki dan anak-anakmu perempuan akan didukung di atas bahunya.

BTTIY REE DooR P 23
dan-permaisuri-permaisuri-mereka pengasuh-pengasuhmu raja-raja Dan-adalah
Hg282 H0539 H4428 H1961
ToN A 7 nonY? P D TOPTR
kakimu dan-debu kepadamu mereka-akan-sujud ke-tanah dengan-wajah ibu-ibu-susuanmu
H7272 H6083 H7812 H0776 H0639 H3243
A I T R
tidak yang TUHAN Aku bahwa dan-engkau-akan-tahu mereka-akan-menjilat
H3808 H3068 H0589 H3045 H3897
o i W
[S] yang-menanti-Ku  akan-dipermalukan
H0954

Maka raja-raja akan menjadi pengasuhmu dan permaisuri-permaisuri mereka menjadi inangmu. Mereka akan
sujud kepadamu dengan mukanya sampai ke tanah dan akan menijilat debu kakimu. Maka engkau akan
mengetahui, bahwa Akulah TUHAN, dan bahwa orang-orang yang menanti-nantikan Aku tidak akan mendapat
malu."

LRy P W oN iR i MR 24
lolos orang-benar tawanan atau-jika jarahan dari-orang-kuat Dapatkah-direbut
H4422 H6662 H1368 H3947

Dapatkah direbut kembali jarahan dari pahlawan atau dapatkah lolos tawanan orang gagah?

M Sim: pul o T N i D 25
akan-direbut orang-kuat tawanan bahkan TUHAN berfirman demikianlah Karena
H3947 H1368 H1571 H3068 H0559 H3541
S Bl 2R TW i
berbantah Aku  yang-berbantah-denganmu dan-dengan akan-lolos orang-lalim dan-jarahan
H7378 H0595  H3401 H0854 H4422 H6184
PWIN == Y
menyelamatkan Aku  anak-anakmu dan
H3467 H0595 H0853

Sungguh, beginilah firman TUHAN: "Tawanan pahlawan pun dapat direbut kembali, dan jarahan orang gagah

dapat lolos, sebab Aku sendiri akan melawan orang yang melawan engkau dan Aku sendiri akan menyelamatkan
anak-anakmu.
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daging-mereka [part] penindas-penindas-mu [part] Dan-Aku-memberi-makan

H1320 HO853  H3238 HO853  HO0398
W 1R oY o"opRT
semua dan-akan-tahu akan-memabukkan-mereka darah-mereka dan-seperti-anggur-manis
H3605 H3045 H7937 H1818 H6071
A Tond TR [
Yakub Yang-Mahakuasa dan-Penebus-mu Juruselamat-mu TUHAN Aku bahwa daging
H3290  HO046 H3467 H3068 H0589 H1320

°
[s]

Aku akan memaksa orang-orang yang menindas engkau memakan dagingnya sendiri, dan mereka akan mabuk
minum darahnya sendiri, seperti orang mabuk minum anggur baru, supaya seluruh umat manusia mengetahui,
bahwa Aku, TUHAN, adalah Juruselamatmu dan Penebusmu, Yang Mahakuat, Allah Yakub."
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